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  ÉDESVÍZ KIADÓ, BUDAPEST


  Kedves Olvasó!


  Az Édesvíz Kiadó célja megalakulása, 1989 óta, hogy útmutatást, támaszt, kihívást nyújtson azoknak, akik a tudatos önismeret és önfejlesztés egész életen át tartó útjára léptek. A Kiadó csapata azóta is minden nap azon dolgozik, hogy megtaláljuk és megjelentessük azokat a könyveket, amelyek céljai elérésében (vagy keresésében) leginkább segítik Önt.


  Ahogy az élet minden területén, könyvkiadói hivatásunkban is a megújulás, az innováció az egyik legfontosabb szempont.


  Elkötelezettek vagyunk a nyomtatott és az elektronikus könyvkiadásban egyaránt. Ezért használjuk ki az ebook kínálta lehetőségeket is: ezzel a XXI. századi technikával környezetkímélőbben és az Ön számára is olcsóbban tudjuk eljuttatni Önhöz azt, amit szeretne, mint a nyomtatott verzióval. Ráadásul a régi, boltokban talán már nem is kapható könyveinket digitálisan ismét megtalálhatja.


  Az olvasás élménye és szeretete az Édesvíz Kiadó hitvallása: legyen az nyomtatott vagy elektronikus, megvásárolt vagy illegálisan letöltött. Lényeg, hogy az Üzenet, a Könyv eljusson Önhöz.


  Ugyanakkor mire Ön ezeket a sorokat olvassa, addigra akár ezernél is több órányi munkánk és jelentős kiadásaink vannak a megjelentetésben.


  Ezért hálásan megköszönjük, ha könyvünket illegális letöltés helyett megvásárolja, és ezzel hozzájárul Kiadónk fenntartásához és további könyvek kiadásához. Cserébe mi igyekszünk minden kiadványunkat egyre könnyebben és olcsóbban elérhetővé tenni az Ön számára.


  Szívesen fogadunk minden visszajelzést, amelyet megfontolva még többet tehetünk azért, hogy Ön, kedves Olvasó, elégedett legyen Kiadónkkal és könyveinkkel.


  Köszönjük együttműködését!


  Jó olvasást kíván:


  Novák András


  alapító tulajdonos


  Kapcsolat:


  szerkesztoseg@edesviz.hu


  www.edesviz.hu


  A Tűzkörhöz;

  azoknak, akik már elmentek,

  azoknak, akik jelen vannak,

  és azoknak, akik még csak

  ezután jönnek.


  Alázattal mondok köszönetet édesanyámnak, Saritának, aki megtanított a feltétel nélküli szeretetre, édesapámnak, Jose Luisnak, aki fegyelemre szoktatott, nagyapámnak, Leonardo Maciasnak, aki feltárta előttem a toltékok titkait, és fiaimnak, Miguelnek, Jose Luisnak és Leonardónak.


  Szeretném kinyilvánítani mély ragaszkodásomat és megbecsülésemet Gaya és Trey Jenkins iránt ajánlásukért.


  Mély hálával gondolok Janet Millsre  a kiadóra, a szerkesztőre és a hívőre.


  Örök lekötelezettje maradok Ray Chambersnek, aki megvilágította számomra az utat.


  Tisztelettel adózom drága barátomnak, Gini Gentrynek, aki bámulatos koponya, bizalma meghatott.


  Szeretném leróni hálámat számos embernek, akik idejüket, lelküket és találékonyságukat a tanítások szolgálatába állították.


  Íme a lista, amely korántsem teljes:


  Gae Buckley, Ted és Peggy Raess, Christinea Johnson, Judy Red Fruhbauer, Vicki Molinar, David és Linda Dibble, Bernadette Vigil, Cynthia Wootton, Alan Clark, Rita Rivera, Catherine Chase, Stephanie Bureau, Todd Kaprielian, Glenna Quigley, Allan és Randi Hardman, Cindee Pascoe, Tink és Chuck Cowgill, Roberto és Diane Paez, Siri Gian Singh Khalsa, Heather Ash, Larry Andrews, Judy Silver, Carolyn Hipp, Kim Hojer, Mersedeh Kheradmand, Diana és Sky Fergusbn, Keri Kropidlowski, Steve Hasenburg, Dara Salour, Joaquin Galvan, Woodie Bobb, Rachel Guerrero, Mark Gershon, Collette Michaan, Brandt Morgan, Katherine Kilgore (Kitty Kaur), Michael Gilardy, Laura Haney, Marc Cloptin, Wendy Bobb, Ed Fox, Yari Jaeda, Mary Caroll Nelson, Amari Magdelana, Jane Ann Dow, Russ Venable, Gu és Maya Kbalsa, Mataji Rosita, Fred és Marion Vatinelli, Diane Laurent, V J. Polich, Gail Dawn Price, Barbara Simon, Patti Torres, Kaye Thompson, Ramin Yazdani, Linda Lightjoot, Terry Gorton, Dorothy Lee, J. J. Frank, Jennifer és Jeanne Jenkins, George Gorton, Tita Weems, Shelley Wolf, Gigi Boyce, Morgan Drasmin, Eddie Von Sonn, Sydney de Jong, Peg Hackett Cancienne, Germaine Bautista, Pilar Mendota, Debbie Rund Caldwell, Bea La Scalla, Eduardo Rabasa és a Cowboyok.


  A toltékok


  Évezredekkel ezelőtt a toltékokat Dél-Mexikóban tudós nőknek és férfiaknak nevezték. Az antropológusok úgy beszélnek a toltékokról, mint valami népről vagy fajról, de a toltékok valójában tudósok és művészek voltak, akik külön társadalmat alkottak, hogy fölfedezzék és megőrizzék az ősi misztikus tudást. A mesterek  nagualok  és a tanítványok Teotihuakánban jöttek össze, Mexikóváros mellett, a piramisok városában, azon a helyen, amit ők úgy neveztek: az a hely, ahol az ember istenné válik.


  Az évezredek múlásával a mesterek arra kényszerültek, hogy felhagyjanak ősi tudományukkal, és titokban tartsák létezését. Az európai hódítás után néhányan saját hatalmuk kiteljesítésére használták az ősi tanokat. Ez tette szükségessé, hogy a tudást elrejtsék azok elől, akik még nem készültek fel eléggé, és személyes céljaik elérésére akarták fordítani a mindenség erejét.


  Szerencsére a toltékok ezoterikus bölcsessége napjainkig fennmaradt. A mesterek sokáig titokban adták tovább egymásnak az ősi tudást. Bár évszázadokon keresztül rejtve maradtak titkaik, az idők ködébe vesző próféciák megjövendölték, hogy eljön majd az a kor, amely visszanyúl az ősök bölcsességéhez. Most Miguel Ruiz, a Sas Lovagok leszármazottja megosztja velünk a toltékok tanításait.


  A toltékok tudása ugyanazokból az alapigazságokból táplálkozik, mint minden szent ezoterikus hagyomány szerte a világon. Bár ez nem vallás, tiszteli valamennyi spirituális mestert, aki a földön valaha tanított. Noha ezoterikus tanítás, talán pontosabb, ha olyan életmódnak nevezzük, amely révén megtalálhatjuk a boldogságot és a szeretetet.


  BEVEZETÉS

  A homályos tükör


  Háromezer esztendővel ezelőtt élt egy hétköznapi ember, olyan, mint te vagy én, egy magas hegyekkel körülvett városban. Ez az ember sokat tanult, hogy gyógyító váljék belőle, hogy elsajátítsa ősei tudását, de mindvégig valami fájó hiányérzet kínozta.


  Egy éjjel, amikor egy barlangban aludt, azt álmodta, látja saját testét. Kijött a barlangból. Újhold volt, az ég tiszta, és csillagok milliárdjai látszottak. Aztán történt valami, ami örökre megváltoztatta az életét. A kezére nézett, érzékelte saját testét, aztán hallotta saját hangját: Fényből vagyok; csillagból születtem.


  Újból a csillagokra nézett, és rájött, hogy nem azok sugározzák a fényt, hanem inkább a fény alkotja a csillagokat. Minden fényből van  mondta , és a dolgok között lévő űr nem üres. És tudta, hogy minden, ami létezik, egyetlen eleven létező, és a fény az élet hírhozója, mivel az is él, és minden információt a fény tartalmaz.


  Aztán rájött, bár csillagokból származik, mégsem azonos velük. Én közvetítek a csillagok között  gondolta. A csillagokat tonalnak, a köztük lévő fényt nagualnak nevezte, és tudta, hogy harmóniát teremtett, és a kettő közti rész az Élet vagy a Cél. Élet nélkül nem létezhetne a tonal és a nagual. Az Élet az abszolútum, a felsőbbrendű ereje, a Teremtőé, aki minden dolgok alkotója.


  Felismerte, hogy minden létező egyetlen élő létforma megtestesülése, az, amit mi Istennek nevezünk. Isten minden, ami csak van. Arra a következtetésre jutott, hogy az emberi érzékelés merő fény, a fény érzékelése. Azt is látta, hogy az anyag tükör  minden tükör, ami visszatükrözi a fényt, és képeket alkot abból a fényből , és az illúzió világa, az Álom csupán homály, ami lehetetlenné teszi, hogy tisztán lássuk, kik is vagyunk valójában. Valódi lényünk csupa szeretet, csupa fény  mondta.


  Ez a felfedezés megváltoztatta az életét. Megtudta végre, ki is ő valójában. Körülnézett, végignézett a többi emberen, a természeten, és elbűvölte, amit látott. Önmagát látta mindenben  minden emberben, minden állatban, minden fában, a vízben, az esőben, a felhőkben, a földben. Látta, hogy az élet különbözőképpen keverte össze a tonalt és a nagualt, létrehozva ez által az élet millió változatát.


  Abban a pár pillanatban megértett mindent. Nagyon izgatott volt, és szíve megtelt békével. Alig várta, hogy elmondhassa az embereknek a felfedezését, de nem voltak rá szavak, hogy elmagyarázhassa. Megpróbálta másoknak is elmondani, de ők nem értették. Csak annyit láttak, hogy megváltozott, valami csodálatos dolog sugárzik a szeméből és a hangjából. Azt is észrevették, hogy most már nem ítélkezik senki és semmi fölött. Már nem volt olyan, mint mindenki más.


  Ő nagyon jól megértette a többieket, de azok nem értették meg őt. Azt hitték, Isten megtestesülése, de ő csak mosolygott, mikor ezt hallotta, majd így szólt: Igaz. Isten vagyok. Egyek vagyunk, ti meg én. A fény képmásai vagyunk. Isten vagyunk. Az emberek azonban még mindig nem értették meg.


  Fölfedezte, hogy ő tükör a többi ember számára, tükör, amiben láthatja önmagát. Mindenki tükör  mondta. Magát látta mindenkiben, de senki nem látta őt olyannak, amilyennek ő maga. Aztán rájött, hogy mindenki álmodik, öntudatlanul, anélkül, hogy tudná, kicsoda valójában. A többiek nem látták őt magukhoz hasonlónak, mert köd- vagy füstfal volt a tükrök közt. És azt a ködfalat a fény képeinek értelmezése alkotta  az emberek Álma.


  Aztán azt is megtudta, hogy nemsokára elfelejt majd mindent, amit tanult. Minden egyes látomására emlékezni akart, úgyhogy elhatározta, hogy Homályos Tükörnek nevezi önmagát. Így aztán mindig tudja majd, hogy az anyag tükör, és a közvetítő köd nem hagyja, hogy megtudjuk, kik is vagyunk valójában. Azt mondta: Én vagyok a Homályos Tükör, mert magamat látom bennetek, de nem ismerünk egymásra, mert köztünk van a köd. A köd az Álom, és a tükör ti vagytok, az álmodók.


  „Csukott szemmel könnyű élni,

  félreismerve minden láthatót…


  JOHN LENNON


  1

  A káprázat világa


  Mindaz, amit magunk körül látunk és hallunk, káprázat csupán. Gyakorlatilag ebben a pillanatban is álmodunk. Mindegy, hogy alszunk-e vagy ébren vagyunk: életünk minden pillanatában az álmok tengerén hajózunk.


  Bármilyen furcsának is tűnjék első hallásra, az agy elsődleges tevékenysége az álom. A nap huszonnégy órájában álmodunk. Ébren ugyanúgy álmodunk, mint ahogy alvás közben tesszük. A különbség mindössze annyi, hogy éber állapotban az anyagi világ korlátai miatt egymásutániságukban érzékeljük a dolgokat. Alvás közben szabadabbak vagyunk, ezért könnyebben változnak az álmaink.


  Az emberek folytonosan álmodnak. Az emberiség már jóval azelőtt, hogy mi a világra jöttünk volna, alkotott egy végeérhetetlen, nagy-nagy álmot, amit valóságnak hívunk. Én azonban a társadalom álmának, vagy még inkább a bolygó álmának nevezem ezt. A bolygó álma milliárdnyi személyes álom összessége. Magában foglalja az egyének, családok, kisebb közösségek, a nagyvárosok és az egyes népek, országok álmait. Mindezek együttesen alkotják az emberiség közös álmát. A bolygó álma valójában minden társadalmi szabály, hiedelem, törvény, vallás, kultúra, kormányzati rendszer, iskolák, társadalmi események és ünnepek összessége.


  Az ember nem egyszerűen álmodó lény. Képes átvenni és továbbvinni mások álmait. Az előttünk élt nemzedékek megtanították az utánuk jövőknek, hogyan álmodják tovább a társadalom álmát. A bolygó álma rengeteg szabályból áll, és amikor egy gyerek megszületik, mi azonmód lekötjük a figyelmét, és elültetjük benne ezeket a szabályokat. Szüleinktől, az iskolában és a templomban tanuljuk a bolygó álmát.


  A figyelem nagyon fontos tulajdonság, mert ezáltal tudjuk elválasztani egymástól a dolgokat. A figyelem segítségével arra összpontosítunk, amire akarunk. Természetesen több millió dolgot észlelünk egyszerre, ám a figyelem révén fókuszba állíthatjuk az általunk kiszemelt tárgyat. Attól a perctől fogva, hogy megszületünk, a köröttünk lévő felnőttek minden erejükkel igyekeznek lekötni a figyelmünket, és szüntelen ismétléssel vésik agyunkba a fontosnak tartott információkat. Így tanulunk meg mindent, amit tudunk.


  Figyelünk és tanulunk. Megtanuljuk azt, amit valóságnak nevezünk. Megtanuljuk a bolygó álmát. Megtanuljuk a társadalmi szabályokat: mit higgyünk és mit ne, mi elfogadható és mi nem, mi jó és mi rossz, mi szép és mi csúnya, mi helyes és mi helytelen. Mindez a tudás, szokás készen várt bennünket, eleve meghatározva, milyen helyzetben hogyan kell viselkednünk.


  Amikor iskolába jártunk, az órákon csüngtünk a tanárok szavain. A templomban ülve ugyanilyen feszülten figyeltünk a pap vagy a tiszteletes szavaira. A szüleink és idősebb testvéreink szintén megtettek mindent annak érdekében, hogy rájuk fókuszáljunk. Mi pedig megtanultuk, hogyan figyeljünk másokra, és kifejlődött bennünk az igény, hogy cserébe magunkra vonjuk az ő figyelmüket. Annyira szükségünk van erre, hogy ezért még versenyezni is hajlandóak vagyunk. A gyerekek szüntelen versengnek szüleik figyelméért: Figyelj! Nézd, mit csinálok! Hé, itt vagyok! Mások figyelme még felnőttkorban is nagyon fontos a számunkra.


  A bolygó álma leköti minden figyelmünket: kitölti tudatos elménket. A bolygó álmának legfontosabb eleme a nyelv. A nyelv a kapcsolattartás eszköze, és mint ilyen, csupán megegyezésen alapul. Ez minden hangra, minden szóra igaz. Vegyük például ezt a lapot a könyvben: maga a lap szó is pusztán megegyezés kérdése. Mivel mindannyian ugyanazt a kódrendszert használjuk, megértjük egymást. A nyelv révén adunk energiát egymásnak.


  Nem mi választjuk meg, hogy milyen nyelvet használunk. Nem azért beszélünk magyarul, mert ezt a nyelvet akartuk megtanulni. Nem mi választottuk a vallásunkat, vagy azt az erkölcsi értékrendet, amely meghatározza az életünket. Mindezek már születésünk előtt is léteztek.


  Arról se mi döntünk, hogy miben higgyünk és miben ne. Életünknek egyetlen olyan eleme sincs, amiről mi döntenénk. Még a saját nevünket is mások adják nekünk.


  Gyermekkorunkban nincs lehetőségünk rá, hogy kialakítsuk saját értékrendünket, ezért valóságnak hisszük a bolygó álmát, amit más emberek közvetítenek felénk. A kapott információkat szabályok és törvények formájában tároljuk. Ha egyetértünk ezekkel, akkor elhisszük őket. Hinni annyi, mint feltétel nélkül elfogadni valamit.


  Így tanulunk gyerekkorunkban. A gyerekek mindent elhisznek, amit a felnőttektől hallanak. Hiszünk nekik, és ez a hit uralja aztán egész életünket. Ám ez nem a mi választásunk. Talán lázadunk is ellene, de nem vagyunk elég erősek ahhoz, hogy győzedelmeskedjünk. Végül mindannyian megtörünk, és elfogadjuk a bolygó álmát. Azzal, hogy alávetjük magunkat a törvényeknek és szabályoknak, valóságosnak hisszük azokat.


  Én az emberiség háziasításának nevezem ezt a folyamatot. Háziasításunk ideje alatt megtanuljuk, hogyan éljünk, és miként álmodjuk a közös álmot. A bolygó álma lassan az ember személyes álmává lesz, és egész életünket, értékrendünket ez határozza meg. A gyereknek először megtanítják a dolgok neveit: apa, anya, üveg, tej. Azután nap mint nap, otthon, a templomban, az iskolában sulykolják belénk a társadalom által elfogadott viselkedésmintákat. Ez ömlik a televízióból is. A bolygó álma határozza meg, hogyan éljünk, mit jelent embernek lenni. Pontos szabályok rögzítik, mit jelent nőnek vagy férfinak lenni. Megtanulunk ítélkezni: folytonosan megítéljük magunkat és másokat, beleértve szűkebb és tágabb környezetünket.


  Gyerekeinket ugyanúgy háziasítjuk, ahogy egy kutyát vagy macskát. Bár szeretjük, úgy idomítjuk őket, mint bármelyik állatot: a jutalmak és büntetések bonyolult rendszerével. Ha azt tesszük, amit apánk és anyánk elvár tőlünk, azt mondják: jó fiú vagy jó kislány. Ha ellenkezünk akaratukkal, rossz fiúk és rossz kislányok leszünk.


  Ha vétettünk a szabályok ellen, megbüntettek, ha betartottuk azokat, megjutalmaztak bennünket. Naponta többször büntettek és jutalmaztak. Nemsokára már féltünk a büntetéstől, sőt attól is, hogy nem kapunk jutalmat. A jutalom pedig szüleink vagy mások, például testvéreink, tanáraink, illetve barátaink figyelme volt.


  Nemsokára rájöttünk, hogy a legnagyobb jutalomforrás, ha magunkra irányíthatjuk más emberek figyelmét.


  A jutalom jóleső dolog, mi pedig azt tesszük, amit környezetünk elvár tőlünk. Nem csak a büntetéstől félünk, hanem attól is, hogy nem jutalmaznak meg, ha ellenkezünk velük. Ezért aztán sokszor egészen másmilyennek mutatjuk magunkat, mint amilyenek valójában vagyunk, hogy elnyerjük a többiek tetszését és megfeleljünk a velünk szemben támasztott elvárásoknak. Igyekszünk megfelelni apánknak, anyánknak, a tanárainknak az iskolában, a tágabb közösségnek a templomban  és színészkedni kezdünk. Olyannak tettetjük magunkat, mint amilyennek mások akarnak látni, elkendőzve azt az embert, akik igazából vagyunk, mert attól tartunk, hogy különben nem fogadnak el. Az elutasítástól való félelmünk idővel átváltozik: ekkor már attól rettegünk, hogy nem vagyunk elég jók. Lassanként új embert kreálunk magunkból: olyasvalakit, aki többé-kevésbé idegen tőlünk. Észrevétlenül azzá válunk, akinek apánk, anyánk, az egyház és a társadalom látni és hinni akar.


  Természetes hajlamaink kivesznek belőlünk a háziasítás alatt. Amikor már elég idősek vagyunk ahhoz, hogy felfogjuk a nem szót, a felnőttek újabb korlátokat állítanak körénk. Folyton azt mondják: ne tedd ezt, vagy ne tedd azt. Mi természetesen lázadunk, és azt feleljük rá: Nem! Szabadságunk védelmében lázadunk. Önmagunk akarunk lenni, csakhogy a felnőttek oly erősek és hatalmasak, mi pedig olyannyira kicsik és gyengék vagyunk… Egy bizonyos idő elteltével kialakul bennünk a félelem, mert tudjuk, hogy minden alkalommal, amikor rosszat teszünk, azaz megszegjük a ránk kényszerített szabályokat, valamilyen büntetéssel sújtanak bennünket.
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